
meljito toplom vodom. Pre svake sledeće upotrebe pažljivo očistiti proizvod zbog bolje hi-
gijene. Izbegavati korišċenje oštrih i abrazivnih sredstava prilikom čišċenja. Preliti ključalom 
vodom.  Ne otkuvavati. Ne sterilisati. Proizvod se može stavljati u mašinu za pranje sudja 
(max.65 °C).  Proizvod se može koristiti u mikrotalasnoj peċnici.  Budite izuzetno oprezni pri-
likom zagrejavanja u mikrotalasnoj. Zagrejavanje u mikrotalsnoj može kao posledicu imati 
mestimično visoku temperaturu sadržaja. Uvek nakon zagrejavanja promešajte sadržaj da 
bi se postiglo ujednačavanje temperature istog. Pre početka hranjenja deteta obavezno 
proveriti temperaturu hrane/tečnosti.
Ne stavljati proizvod u vruće pećnice niti na plinski/elekt.štednjak. Ne ostavljati proizvod 
izložen direktnom suncu ili blizu izvora toplote jer to može oslabiti proizvod. Ne ostavl-
jati kiselu hranu u dužem kontaktu sa proizvodom jer to može izazvati promenu boje i 
oštećenje. Voćni sokovi,čajevi i neke vrste hrane mogu izazvati promenu boje, što neće 
promeniti svojstva proizvoda. Upozorenje! Proizvod nije igračka. Držati van domašaja 
dece kada nije u upotrebi. Sačuvati uputstvo za kasniju upotrebu. Serijski broj nalazi se 
na pakovanju.
Za sigurnost i zdravlje Vašeg deteta.
UPOZORENJE!
Proizvod koristiti isključivo pod nadzorom odrasle osobe.
Pre svake upotrebe pažljivo proveriti proizvod. Baciti već kod prve pojave znakova oštećen-
ja, pohabanosti i slabosti.
Uvek proveriti temperaturu hrane/tečnosti  pre nego što se započne hranjenje.
Proizvodjac: Canpol, Vrsta proizvoda: za bebe i decu, Zemlja uvoza: Poljska, Rok trajanja: 
neogranicen,Godina uvoza: datum proizvodnje je utisnut na pakovanju, Zemlja porekla: 

информацию о товаре в течение всего периода использования. Номер партии см. 
на упаковке.
Меры предосторожности
Использовать только под присмотром взрослых.
При первых признаках повреждения или износа прекратите использование изделия.
Перед кормлением проверяйте температуру питания.
KZ • Сипаттамасы: үш жасқа дейінгі балаларға арналған полимерлі материалдардан 
жасалған ыдыс — тәрелке. 9 айдан бастап балаларды тамақтандыруға арналған. 
Назар аударыңыз! Әр қолданар алдында тәрелкені тексеріңіз; зақымдалған 
бұйымдарды дереу пайдаланудан шығарыңыз. Баланы тамақтандыру кезінде 
жалғыз қалдырмаңыз. Тағамның температурасы 40 °C-тан жоғары болмауы 
керек. Қышқыл азық-түлік үшін пайдалануға ұсынылмайды: олармен ұзақ уақыт 
жанасу бұйымның түссізденуіне немесе зақымдануына әкеп соқтыруы мүмкін 
(кейбір азық-түлік түскен себебінен бұйымның беткі қабатында шығуы мүмкін 
дақтар оның қасиеттеріне әсер етпейді). Күтім: тәрелкені ыстық суда (75 °C-тан 
жоғары емес) нәзік жуғыш затпен жуыңыз. Тәрелкені жуғаннан кейін мұқият 
шайыңыз және бөлме температурасында кептіріңіз. Әрбір пайдалану алдында 
тәрелкені қайнаған сумен шайыңыз (қайнаған суда және зарарсыздандырғышта 
қайнатпаңыз). Абразивті құралдарды және қатты ысқыштарды пайдаланбаңыз. 
Ыдыс жуатын машинада жууға болады. Микротолқынды пеште жылытуға болады. 
Микротолқынды пеште қыздыру кезінде біркелкі емес қыздыру салдарынан күйіп 
қалу қаупі болғандықтан сақ болыңыз. Қыздырғаннан кейін жылуды біркелкі тарату 
үшін ішіндегісін араластырыңыз және оның температурасын тексеріңіз. Тәрелкені 

пеште және газ/электр плитасында қыздырмаңыз. Тәрелкені тікелей күн сәулесінің, 
майлардың, еріткіштердің және қышқылдардың түсуіне жол бермей, құрғақ жерде 
сақтаңыз. Тәрелкені жылу көздерінің жанында сақтамаңыз. Назар аударыңыз! 
Бұйым ойыншық болып табылмайды. Балалардың қолы жетпейтін жерде сақтаңыз. 
Тауар туралы ақпаратты бүкіл пайдалану кезеңі бойы сақтаңыз. Топтаманың нөмірін 
қаптамадан қараңыз.
Сақтық шаралары
Тек ересектердің бақылауымен қолданыңыз.
Зақымданудың немесе тозудың алғашқы белгілерінде бұйымды пайдалануды 
тоқтатыңыз.
Тамақтандыру алдында тағамның температурасын тексеріңіз.

всяка следваща употреба почиствайте старателно. Избягвайте употребата на остри 
и абразивни материали при почистване. Залейте с вряща вода. Не стерилизирайте. 
Не варете. Може да се почиства в съдомиялна (макс. 65°C ). Продуктът може да се 
поставя в микровълнова фурна. Бъдете изключително внимателни, когато затопляте 
в микровълнова фурна; води до висока неравномерна температура. Винаги 
разбърквайте храната и проверявайте температурата преди хранене. Не поставяйте 
продукта в гореща фурна или върху горещ газов/електрически котлон. Не оставяйте 
продукта на директна слънчева светлина или в близост до източници на топлина, 
тъй като това може да го увреди. Не оставяйте кисела храна в контакт с продукта за 
дълго време, тъй като това може да причини обезцветяване/повреда. Плодов сок, 
чай и някои храни могат да обезцветят продукта, което няма да промени свойствата 
му. Внимание! Този продукт не е играчка. Дръжте далеч от достъпа на деца, когато 
не се използва. Запазете инструкциите за следваща употреба. Партидният номер е 
отпечатан върху опаковката. 
За безопасността и здравето на вашето дете
Внимание!
Винаги използвайте този продукт под надзора на възрастен.
Проверявайте продуктът преди всяка употреба. Изхвърлете при първи признаци на 
износване или повреда.
Винаги проверявайте температурата на храната преди хранене.
Произведено в Тайланд. СМАРТ СМ1 ЕООД, www.smart-sm.bg
SRB/MNE • Tanjir. Uputstvo za upotrebu: Održavati proizvod čistim. Pre prve i svake sle-
deće upotrebe oprati proizvod u toploj vodi uz dodatak blagog deterdženta, te isprati te-

Tajland, Uvoznik za SRB: MCG GROUP DOO, Obrovacka 21, 21203 Veternik - Novi Sad, Tel. 
+381 21 824 936   Uvoznik za MNE: Donator d.o.o. Kuce Rakica bb 81206 Tuzi , Tel./fax. 
+ 382 20 870 082. 
RU • Характеристика: посуда из полимерных материалов для детей до трех 
лет — тарелка. Предназначена для кормления детей с 9 месяцев. Внимание! 
Проверяйте тарелку перед каждым использованием; незамедлительно исключайте 
из употребления поврежденные изделия. Не оставляйте ребенка одного во время 
кормления. Температура еды не должна быть выше 40 °C. Не рекомендуется 
использовать для кислых продуктов: длительный контакт с ними может привести 
к обесцвечиванию или повреждению изделия (пятна, которые могут появиться 
на поверхности изделия из-за некоторых продуктов, не влияют на его свойства). 
Уход: мойте тарелку в горячей воде (не выше 75 °C) с деликатным моющим 
средством. После мытья тщательно ополаскивайте и сушите тарелку при комнатной 
температуре. Перед каждым использованием обдавайте тарелку кипятком (не 
стерилизуйте в кипящей воде и стерилизаторе). Не используйте абразивные средства 
и жесткие губки. Можно мыть в посудомоечной машине. Можно разогревать в  
СВЧ-печи. При разогреве в СВЧ-печи соблюдайте осторожность из-за опасности 
ожога вследствие неравномерного нагрева. После разогрева перемешайте 
содержимое для равномерного распределения тепла и проверьте температуру. 
Не разогревайте тарелку в духовке и на газовой/электрической плите. Храните 
тарелку в сухом месте, не допуская попадания прямых солнечных лучей, масел, 
растворителей и кислот. Не храните тарелку рядом с источниками тепла. Внимание! 
Изделие не является игрушкой. Храните в недоступном для детей месте. Сохраняйте 

RO • Farfurie. Instrucțiuni referitoare la utilizare: Menține produsul curat.Înainte de prima 
și fiecare nouă utilizare, spală în apă caldă și agent delicat de spălare. Clătește bine. Curăță 
bine înainte de fiecare utilizare, pentru a asigura igiena. Evită instrumentele abrazive, care 
pot zgâria suprafața. Toarnă deasupra apă clocotită. Nu steriliza, nu fierbe. Se poate spăla 
la mașina de spălat vase (max. 650C). Se poate utiliza la cuptorul cu microunde. Păstrează 
o atenție deosebită în timpul încălzirii la cuptorul cu microunde. Amestecă întotdeauna 
hrana încălzită pentru distribuirea uniformă a temperaturii și înainte de hrănire, verifică 
temperatura. Produsul nu trebuie pus în cuptorul încins și nici încălzit pe aragaz sau plită 
electrică. Nu lăsa produsul într-un loc expus la soare sau fierbinte, deoarece acest lucru 
poate duce la slăbirea acestuia. Nu lăsa preparate acide în contact cu produsul pe o pe-
rioadă mai lungă, acest lucru poate cauza decolorarea/deteriorarea acestuia. Sucurile de 
fructe, ceaiurile și anumite preparate pot provoca decolorarea produsului, fără a-i modifica 
proprietățile. Atenție! Produsul nu este o jucărie. Păstrați instrucțiunile, deoarece conțin 
informații importante. Numărul lotului este inscripționat pe ambalaj.
Pentru siguranța și sănătatea bebelușului tău
Avertizare!
Utilizați întotdeauna acest produs cu supraveghere de adult.
Verifică produsul înainte de fiecare utilizare. Aruncă la primele semne de deteriorare sau 
de uzură.
Înainte de hrănire întotdeauna verificați temperatura alimentelor.
Fabricat in Tailanda. ORGANIC LIFE PARTNERS SRL, www.organiclife.ro
BG • Чиния. Инструкции за употреба: Дръжте продукта чист. Преди първа и всяка 
следваща употреба измийте с топла вода и мек сапун, изплакнете старателно. Преди 

Käytä tätä tuotetta aina aikuisen valvonnassa.
Tarkista tuote aina ennen käyttöönottoa.. Hävitä tuote heti, mikäli huomaat siinä merkkejä 
vaurioista tai huonokuntoisuudesta.
Tarkista aina ruoan lämpötila ennen syöttämistä.
Maahantuoja/importör: LILLA NEL, www.lillanel.fi
SE • Tallrik. Bruksanvisning: Håll produkten ren. Före första och varje användning tvätta 
produkten i varmt vatten med milt rengöringsmedel, skölj noggrant. Rengör noggrant 
före varje efterföljande användning för att säkerställa hygienen. Undvik att använda vassa 
eller nötande material vid rengöring. Häll med kokande vatten. Sterilisera inte, koka inte. 
Tål maskindisk (max.65°C). Produkten kan användas i mikrovågsugn. Var extra försiktig vid 
uppvärmning av mikrovågsugn; lokal överhettning kan förekomma. Blanda alltid den up-
pvärmda maten och kontrollera temperaturen innan matning. Placera inte produkten i het 
ugn eller värm inte i en gas-/elspis. Lämna inte produkten i direkt solljus eller på en varm 
plats, eftersom detta kan försvaga produkten. Lämna inte sura livsmedel i kontakt med 
produkten under en längre tid, det kan orsaka missfärgning/förstöring. Fruktjuice, te eller 
någon mat kan missfärga produkten som inte ändrar dess egenskaper. Varning! Denna 
produkt är inte en leksak. Förvaras utom räckhåll för barn när de inte används. Spara bruksa-
nvisningen för senare användning. Tillverkningskod finns på förpackningen.
För ditt barns säkerhet 
VARNING! 
Produkten ska alltid användas under uppsikt av en vuxen. 
Inspektera produkten före varje användning . Kasta vid första tecken på skador eller slitage.
Kontrollera alltid vätskans temperatur innan matning.

Teie lapse ohutuse ja tervise huvides
Hoiatus!
Kasutage seda toodet alati täiskasvanu järelevalve all.
Enne iga kasutamist kontrollige toodet. Viska ära, kui ilmnevad esimesed kahjustuse või 
nõrkuse märgid.
Enne söötmist kontrollige alati toidu temperatuuri.
Valmistatud Tais. OÜ Kotryna, info@kotryna.ee
FIN • Lautanen. Käyttöohje: Pidä tuote puhtaana. Pese tuote ennen ensimmäistä ja jokaista 
käyttökertaa lämpimässä vedessä miedolla pesuaineella, huuhtele huolellisesti. Puhdista 
huolellisesti ennen jokaista seuraavaa käyttöä hygienian varmistamiseksi. Vältä terävien 
tai hankaavien materiaalien käyttöä puhdistuksen aikana. Huuhtele kiehuvalla vedellä. 
Älä steriloi, älä keitä. Astianpesukoneen kestävä (max.65°C). Tuotetta voidaan käyttää 
mikroaaltouunissa. Ole erityisen varovainen mikroaaltouunissa lämmitettäessä; paikallista 
ylikuumenemista voi esiintyä. Sekoita aina kuumennettu ruoka ja tarkista lämpötila ennen 
ruokintaa. Älä laita tuotetta kuumaan uuniin tai lämmitä kaasu-/sähköliedellä. Älä jätä 
tuotetta suoraan auringonpaisteeseen tai kuumaan paikkaan, koska tämä voi heikentää 
tuotetta. Älä jätä happamia elintarvikkeita kosketuksiin tuotteen kanssa pitkäksi aikaa, se 
voi aiheuttaa värjäytymistä/tuhoa. Hedelmämehu, tee tai tietyt ruoka-aineet saattavat 
värjätä tuotetta. Tämä ei muuta tuotteen ominaisuuksia. Varoitus! Tämä tuote ei ole lelu. 
Pidä poissa lasten ulottuvilta, kun tuote ei ole käytössä. Säilytä ohjeet myöhempää käyttöä 
varten. Valmistuserän koodi on merkitty pakkaukseen.
Lapsesi turvallisuuden tähden
VAROITUS!  

nepieejamā vietā, kad to nelieto. Saglabājiet instrukciju vēlākai lietošanai. Partijas kods 
uz iepakojuma.
Jūsu bērna drošībai un veselībai
Brīdinājums!
Vienmēr lietojiet šo produktu pieaugušo uzraudzībā.
Pirms katras lietošanas reizes, pārbaudiet produktu. Izmetiet, kad parādās pirmās bojā-
juma vai nolietojuma pazīmes.
Pirms barošanas vienmēr pārbaudiet ēdiena temperatūru.
Ražots Taizemē. SIA „Kotryna”, kotryna@kotryna.lv
EST • Taldrik. Kasutusjuhend: Hoidke toode puhtana. Enne esimest ja iga kasutuskor-
da peske toodet soojas vees pehme pesuvahendiga, loputage hoolikalt. Enne iga 
järgnevat kasutamist puhastage hügieeni tagamiseks hoolikalt. Vältige puhastamisel 
teravate või abrasiivsete materjalide kasutamist. Vala keeva veega. Ärge steriliseerige, 
ärge keetke. Nõudepesumasinas pestav (max 65°C). Toodet saab kasutada mikrola-
ineahjus. Olge mikrolaineahjus kuumutamisel eriti ettevaatlik; võib tekkida lokaalne 
ülekuumenemine. Enne söötmist segage kuumutatud toit alati läbi ja kontrollige 
temperatuuri. Ärge asetage toodet kuuma ahju ega kuumutage gaasi-/elektripliidil. 
Ärge jätke toodet otsese päikesevalguse kätte ega kuuma kohta, kuna see võib toodet 
nõrgendada. Ärge jätke happelist toitu tootega pikaks ajaks kokku puutuma, see võib 
põhjustada värvimuutust / hävimist. Puuviljamahl, tee või mõni toiduaine võib muuta 
toote värvi, mis ei muuda selle omadusi. Hoiatus! See toode ei ole mänguasi. Hoida 
lastele kättesaamatus kohas, kui seda ei kasutata. Säilitage juhend hilisemaks kasuta-
miseks. Partii kood pakendil. Täiendav oluline teave sees. m
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GB • Plate. Instruction for use: Keep the product clean. Before first and each use wash the 
product in a warm water with mild detergent, rinse thoroughly. Before each subsequent use 
clean carefully to ensure hygiene. Avoid using sharp or abrasive materials when cleaning. 
Pour with boiling water. Do not sterilize, do not boil. Dishwasher safe (max.65°C ). Product 
can be used in microwave oven. Take extra care when microwave heating; localized over 
heating can occur. Always mix the heated food and check the temperature before feeding. 
Do not place product in hot oven or heat in a gas/electric cooker. Do not leave the product in 
direct sunlight or in a hot place, as this may weaken the product. Do not leave acidic food in 
contact with the product for a long time, it may cause discoloration / destruction. Fruit juice, 
tea or some food may discolor product which does not change its properties. Warning! This 
product is not a toy. Keep away from reach of children when not in use. Retain the instruction 
for later use. Batch code on the packaging.
For your child’s safety and health
Warning!
Always use this product with adult supervision.
Before each use, inspect the product. Throw away at the first sign of damage or weakness.
Always check food temperature before feeding.
PL • Talerz. Instrukcje dotyczące użytkowania: Produkt utrzymuj w czystości. Przed pierw-
szym i każdym kolejnym użyciem umyj w ciepłej wodzie z delikatnym środkiem myjącym. 
Dokładnie wypłucz. Czyścić dokładnie przed każdym użyciem aby zapewnić higienę. Unikaj 
szorstkich, rysujących powierzchnie narzędzi. Polewaj wrzątkiem. Nie sterylizuj, nie gotuj. 
Można myć w zmywarce (max. 65ºC). Można używać w kuchence mikrofalowej. Zachowaj 
szczególną ostrożność podczas ogrzewania w kuchence mikrofalowej. Zawsze zamieszaj 

ogrzewany pokarm w celu równego rozkładu temperatury i przed podaniem sprawdź 
temperaturę. Produktu nie należy umieszczać w nagrzanym piekarniku ani ogrzewać 
na kuchence gazowej bądź elektrycznej. Nie zostawiać produktu w miejscu nasłonecz-
nionym lub gorącym, ponieważ może to spowodować jego osłabienie. Nie pozostawiać 
kwaśnych potraw przez dłuższy czas w kontakcie z produktem, może to spowodować 
jego odbarwienie/zniszczenie. Soki owocowe, herbatki oraz niektóre potrawy mogą po-
wodować przebarwienia na produkcie, co nie zmienia jego właściwości Uwaga! Produkt 
nie jest zabawką. Zachowaj instrukcję, ponieważ zawiera ważne informacje. Numer serii 
podany na opakowaniu.
Dla bezpieczeństwa i zdrowia Twojego dziecka
Ostrzeżenie!
Zawsze używać wyrobu pod nadzorem dorosłych.
Wyrób sprawdzić przed każdym użyciem. W przypadku pierwszych oznak zniszczenia 
lub zużycia-wyrzucić.
Zawsze sprawdzać temperaturę pokarmu przed karmieniem.
DE • Teller. Gebrauchsanweisung: Halten Sie das Produkt sauber. Vor dem ersten und je-
dem weiteren Gebrauch in warmem Wasser mit einem milden Reinigungsmittel waschen. 
Gründlich ausspülen. Vor jedem Gebrauch gründlich reinigen, das sorgt um die Hygiene. 
Vermeiden Sie raue Instrumente, die die Oberfläche zerkratzen. Produkt überbrühen. Nicht 
kochen, nicht sterilisieren. Spülmaschinengeeignet (max. 65°C). Das Produkt ist für die Ver-
wendung in der Mikrowelle geeignet. Beim Erhitzen in der Mikrowelle seien Sie besonders 
vorsichtig. Die erwärmte Nahrung immer umrühren, um die Temperatur regelmäßig zu 
verteilen. Immer die Temperatur des Nahrungsmittels vor dem Füttern überprüfen. Nicht 

in den heißen Ofen legen oder auf einem Gas- oder Elektroherd erhitzen. Lassen Sie das 
Produkt nicht in direktem Sonnenlicht oder an einem heißen Ort stehen, da dies das Pro-
dukt schwächen kann. Säurehaltige Produkte nicht für längere Zeit mit dem Produkt in 
Kontakt lassen, es kann zu Verfärbungen des Produkts führen, was seine Eigenschaften 
nicht beeinträchtigt. Achtung! Das Produkt ist kein Spielzeug. Bitte bewahren Sie diese 
Anleitung auf, da sie wichtige Informationen enthält. Die Seriennummer ist auf der Ver-
packung angegeben.
Zur Sicherheit und Gesundheit Ihres Kindes
ACHTUNG!
Dieses Produkt darf nur unter Aufsicht von Erwachsenen verwendet werden. 
Kontrollieren Sie das Produkt vor jedem Gebrauch. 
Werfen Sie das Produkt bei ersten Anzeichen von Beschädigungen oder Mängeln sofort 
weg.
Immer die Temperatur des Nahrungsmittels vor dem Füttern überprüfen.
ES • Plato. Instrucciones de uso: Mantener el producto limpio. Antes del primer uso y de 
cada uso posterior lávelo con agua caliente y detergente suave. Aclárelo abundantemente. 
Limpiar detenidamente antes de cada uso para garantizar la higiene. Evite los materiales 
abrasivos que puedan rayar la superficie del producto. Vierta el agua hirviendo sobre el 
producto. No lo hierva. No lo esterilice. El producto es apto para ser lavado en el lavavajillas 
(temp. max. 65C). El producto es apto para un horno microondas. Remueva la comida 
calentada para que la temperatura sea igual y comprueba la temperatura antes de servir. 
No coloque el producto en un horno caliente ni caliéntelo sobre una cocina de gas o 
placa eléctrica. No deje el producto expuesto a la luz solar o cerca de una fuente de calor 

puesto que puede ser dañado. No deje alimentos ácidos en contacto con el producto por 
mucho tiempo, ya pueden decolorarlo/destruirlo. Zumos, tés o algunos alimentos pueden 
cambiar el color del producto sin cambiar sus propiedades. ¡Atención! El producto no es 
un juguete. Conserve las instrucciones porque contienen información importante. Lote 
de fabricación en la caja.
Para la seguridad y salud de su niño
¡Advertencia!
Utilice siempre el producto bajo la supervisión de un adulto.
Revisar el producto antes de cada uso. Desechar en los primeros signos de daño o rotura. 
Comprobar siempre la temperatura de la comida antes de dar el alimento. 
INFANETO S.L., www.infaneto.com
CZ • Talíř. Návod k použití: Výrobek udržujte v čistotě. Před prvním a každým dalším po-
užitím výrobek umyjte v teplé vodě s jemným mycím prostředkem, důkladně opláchněte. 
Při čištění nepoužívejte ostré nebo abrazivní materiály. Přelijte vroucí vodou. Nesterilizo-
vat, nevyvařovat. Vhodné do myčky nádobí (max.65°C). Produkt lze použít v mikrovlnné 
troubě. Při mikrovlnném ohřevu dbejte zvýšené opatrnosti; může dojít k místnímu pře-
hřátí. Ohřáté jídlo vždy promíchejte a před krmením zkontrolujte teplotu. Nevkládejte 
výrobek do horké trouby ani nezahřívejte na plynovém/elektrickém vařiči. Nenechávejte 
výrobek na přímém slunci nebo na horkém místě, mohlo by dojít k poškození výrobku. 
Nenechávejte kyselé potraviny v kontaktu s výrobkem po delší dobu, může dojít ke změně 
barvy / zničení. Ovocné šťávy, čaj nebo některé potraviny mohou změnit barvu produktu, 
což nezmění jeho jiné vlastnosti. Varování! Tento výrobek není hračka. Uchovávejte mimo 
dosah dětí, když se nepoužívá. Uschovejte návod pro pozdější použití. Kód šarže na obalu.

Pro bezpečnost a zdraví vašeho dítěte
Varování!
Tento výrobek používejte vždy pod dohledem dospělé osoby.
Před každým použitím výrobek zkontrolujte. Při prvním náznaku poškození výrobek 
vyhoďte.
Před krmením vždy zkontrolujte teplotu jídla.
SK • Tanier. Návod na použitie: Výrobok udržujte v čistote. Pred prvým a každým použitím 
umyte výrobok v teplej vode s jemným čistiacim prostriedkom, dôkladne opláchnite. Pred 
každým ďalším použitím dôkladne očistite, aby ste zabezpečili hygienu. Pri čistení nepo-
užívajte ostré alebo abrazívne materiály. Zalejeme vriacou vodou. Nesterilizovať, nevyvárať. 
Vhodné do umývačky riadu (max. 65°C). Výrobok je možné použiť v mikrovlnnej rúre. Pri 
ohreve v mikrovlennej rúre buďte opatrní; môže dôjsť k lokálnemu prehriatiu. Ohrievané 
jedlo vždy premiešajte a pred kŕmením skontrolujte teplotu. Výrobok nevkladajte do horú-
cej rúry ani nezohrievajte v plynovom/elektrickom sporáku. Nenechávajte výrobok na pria-
mom slnku alebo na horúcom mieste, pretože to môže poškodiť výrobok. Nenechávajte 
kyslé potraviny v kontakte s výrobkom dlhší čas, môže dôjsť k nežiadúcemu sfarbeniu / 
poškodeniu. Ovocná šťava, čaj alebo niektoré potraviny môžu zmeniť farbu produktu, čo 
nezmení jeho vlastnosti. POZOR! Tento výrobok nie je hračka. Uchovávajte mimo dosahu 
detí, keď sa nepoužíva. Uschovajte si návod na neskoršie použitie. Kód šarže na obale.
Pre bezpečnosť a zdravie Vášho dieťaťa
UPOZORNENIE!
Používajte tento výrobok výlučne pod dohľadom dospelých.
Pred každým použitím výrobok skontrolujte. Pri prvom náznaku poškodenia či opotrebo-

vania produkt vyhoďte.
Vždy skontrolujte teplotu potravy pred podaním.
HU • Tányér. Használati utasítás: A terméket tartsa tisztán. Az első és minden egyes hasz-
nálat előtt mossa meg a terméket meleg vízzel és gyengéd tisztítószerrel, majd alaposan 
öblítse le. Minden egyes következő használat előtt alaposan tisztítsa meg, hogy biztosítsa 
a higiéniát. Kerülje az erős és maró anyagok használatát tisztításnál. Öntse át forralt vízzel. 
Ne sterilizálja, ne főzze ki. Használható a mosogatógépben (max.65°C ).  A termék használ-
ható a mikrohullámú sütőben. Különösen figyeljen oda a mikrohullámú sütőben történő 
melegítés során; helyenként magas hőmérséklet fordulhat elő. A felmelegített ételt mindig 
keverje el és ellenőrizze a hőmérsékletet etetés előtt. A terméket ne helyezze forró sütőbe 
és ne helyezze gáz/elektromos tűzhelyre. A terméket ne tegye ki közvetlen napsütésnek 
vagy melegforrásnak, mivel ez a termék gyengüléséhez vezethet. A savas ételt ne hagyja 
sokáig a termékkel hosszú ideig, mivel ez a termék elszíneződéséhez vagy sérüléséhez 
vezethet. A gyümölcslé, tea vagy egyéb ételek a termék elszíneződéséhez vezethetnek, 
amely azonban nem változtatja meg a tulajdonságát. Figyelmeztetés! Ez a termék nem 
játék. Tartsa távol a gyermekektől, amennyiben nem használja. Őrizze meg a használati 
utasítást a későbbi használat céljából. A sorszám a csomagoláson van feltüntetve. 
A gyermeke biztonsága és egészsége érdekében
Figyelmeztetés!
Mindig felnőtt felügyelete mellett használja ezt a terméket. 
Minden egyes használat előtt ellenőrizze a terméket. Dobja ki a sérülés vagy gyengülés 
első jeleinél.
Etetés előtt mindig ellenőrizze az étel hőmérsékletét.

UA • Canpol babies Тарілка пластикова. Призначена для дітей віком від 9 м-ців. Виріб 
відповідає вимогам СанПіН 42-123-4240-86. Зберігати в сухому місці, захищеному 
від попадання прямих сонячних променів. Більше інформації в середині. Зберігайте 
інструкцію, тому що вона містить важливу інформацію. Дата виготовлення/номер 
партії (CODE xxx-рік xx-місяць xx-день) вказана на упаковці. Строк придатності – 
необмежений. Матеріал: поліпропілен. Виробник: Canpol Sp. z o.o.* (*Канпол ТОВ), 
Польща 02-884 Варшава, вул. Пулавська 430, тел. +48 46 858 00 00. Країна походження 
– Таїланд. Дистриб’ютор / Імпортер: ТОВ «Тигрес», Україна, 45601 Волинська обл., 
Луцький р-н., с. Липини, вул. Перемоги 25, тел./факс /0332/ 77 36 00, e-mail: info@tigres.
ua, www.tigres.toys.
Інструкція використання. Виріб тримайте в чистоті. Перед першим та кожним 
наступним використанням мийте в теплій воді з дитячим милом або засобами 
для миття дитячого посуду, добре сполосніть. Ретельно вичистити перед кожним 
використанням для забезпечення гігієни. Уникайте шорстких, гострих предметів, 
які можуть пошкодити виріб. Полийте кип’ятком. Не кип’ятити, не стерилізувати. . 
Можна мити в посудомийній машині (максимально 65 °C). Можна використовувати в 
мікрохвильовій печі. Будьте особливо обережні при нагріванні в мікрохвильовій печі.  
Завжди перемішуйте нагріту їжу, щоб забезпечити рівномірний розподіл температури 
та перевіряйте температуру, перш ніж давати дитині.  Нагрівання в мікрохвильовій 
печі може викликати місцями високу температуру. Виріб не можна розміщувати в 
розігрітій духовці або нагрівати на газовій чи електричній плиті. Не залишайте виріб  
на прямому сонячному промінні та поряд з джерелом тепла, оскільки це може його 
пошкодити. Не залишайте кислих продуктів на довший час в контакті з виробом, 

შეხებაში მჟავე ბალანსის მქონე საკვები ხანგრძლივი დროით, ამან შეიძლება 
გამოიწვიოს თეფშის გაუფერულება/დაზიანება. ხილის წვენმა, ჩაიმ ან 
სხვა საკვებმა შესაძლოა ფერი უცვალოს პროდუქტს, რაც არ მოქმედებს მის 
თვისებებზე. გაფრთხილებთ! პროდუქტი არ არის სათამაშო. თუ არ იყენებთ, 
შეინახეთ ბავშვისთვის მიუწვდომელ ადგილას. შეინახეთ ინსტრუქცია 
სამომავლო გამოყენებისთვის. პარტიის კოდი მითითებულია შეფუთვაზე. 
თქვენი ბავშვის უსაფრთხოებისა და ჯანმრთელობისათვის. 
გაფრთხილებთ!
ყოველთვის გამოიყენეთ პროდუქტი ზრდასრულის მეთვალყურეობით.
გულდასმით დაათვალიერეთ ყოველი გამოყენების წინ. გადააგდეთ 
დაზიანების პირველივე ნიშნისას.
კვების წინ ყოველთვის შეამოწმეთ საკვების ტემპერატურა.
დისტრიბუტორი შპს „ბეიბი ლაინი“- თბილისი, ვაჟა-ფშაველას გამზ. 6.
LT • Lėkštė. Naudojimo instrukcija: Lėkštę laikykite švarią. Prieš pirmą naudojimą gaminį 
nuplaukite po šiltu vandeniu iš pradžių su švelniu indų plovikliu, o po to gerai nuskalauki-
te. Prieš kiekvieną naudojimą kruopščiai išvalykite, kad užtikrintumėte higieną. Valydami 
venkite aštrių bei šiurkščių valymo įrankių. Užpilkite verdančiu vandeniu. Nesterelizuokite. 
Nevirinkite. Produktą galimą dėti į indaplovę (maks.65°C ). Produktas gali būti naudojamas 
mikrobangų krosnelėje. Būkite ypač atsargūs kaitindami mikrobangų krosnelėje; gali 
perkaisti. Visada maišykite pašildytą skystį, kad temperatūra pasiskirstytų tolygiai ir prieš 
duodami vaikui patikrinkite temperatūrą. Nedėkite gaminio į karštą orkaitę ir nekaitinkite 
dujinėje/elektrinėje viryklėje. Nepalikite gaminio tiesioginiuose saulės spinduliuose arba 
karštoje vietoje, nes tai gali jį susilpninti. Nepalikite rūgštaus maisto kontakte su gaminiu 

ilgesniam laikui, nes tai gali pakenkti gaminiui. Vaisių sultys, arbata ar maistas gali pake-
isti gaminio spalvą, tačiau nepakeis jo savybių. Dėmesio! Šis gaminys nėra žaislas. Ne-
naudojant laikykite vaikams nepasiekiamoje vietoje. Išsaugokite instrukciją vėlesniam 
naudojimui. Serijos numeris yra ant pakuotės.
Jūsų vaiko saugumui ir sveikatai
ĮSPĖJIMAS!
Šį gaminį visada naudokite suaugusiems prižiūrint.
Prieš kiekvieną naudojimą patikrinkite gaminį.Pasirodžius pirmiesiems pažeidimo ar 
susilpnėjimo požymiams gaminį išmeskite.
Prieš maitinant visada patikrinkite maisto temperatūrą.
Pagaminta Tailande. UAB „Kotryna”, kotryna@kotrynagroup.com
LV • Šķīvis. Lietošanas instrukcija: Uzturiet produktu tīru. Pirms pirmās un katras lie-
tošanas reizes, izmazgājiet produktu siltā ūdenī ar maigu mazgāšanas līdzekli, rūpīgi 
izskalojiet. Pirms katras nākamās lietošanas rūpīgi notīriet, lai nodrošinātu higiēnu. 
Tīrīšanas laikā nelietojiet asus vai abrazīvus materiālus. Pārlej ar verdošu ūdeni. Neste-
rilizēt, nevārīt. Var mazgāt trauku mazgājamajā mašīnā (maks. 65°C). Produktu var 
izmantot mikroviļņu krāsnī. Esiet īpaši piesardzīgs, sildot mikroviļņu krāsnī, var rasties 
lokāla pārkaršana. Pirms barošanas vienmēr samaisiet uzkarsēto pārtiku un pārbaudiet 
temperatūru. Nenovietojiet produktu karstā cepeškrāsnī vai nesildiet gāzes/ elektri-
skajā plītī. Neatstājiet produktu tiešos saules staros vai karstā vietā, jo tas var vājināt 
izstrādājumu. Neatstājiet skābu pārtiku ilgstoši saskarē ar produktu, tas var izraisīt krā-
sas maiņu/ iznīcināšanu. Augļu sula, tēja vai daži pārtikas produkti var mainīt produkta 
krāsu, kas nemaina tā īpašības. Brīdinājums! Šis produkts nav rotaļlieta. Glabāt bērniem 

це може призвести до його знебарвлення/пошкодження. . Фруктові соки, чаї та 
деякі страви можуть спричинити зміну забарвлення виробу, що не впливає на його 
властивості. Увага! Виріб не є іграшкою. Зберігайте інструкцію, тому що вона містить 
важливу інформацію. 
Для безпеки та здоров’я Вашої дитини. 
ПОПЕРЕДЖЕННЯ!
Завжди використовуйте виріб під безпосереднім наглядом дорослої особи.
Виріб перевіряйте перед кожним використанням. Викинути при перших ознаках 
пошкодження.
Завжди перевіряйте температуру їжі перед годуванням. 
GEO • თეფში. გამოყენების წესი: დაიცავით პროდუქტის სისუფთავე. პირველი 
და ყოველი შემდგომი გამოყენების წინ გარეცხეთ პროდუქტი თბილი წყლით, 
რბილი სარეცხი საშუალების გამოყენებით და კარგად გაავლეთ. ჰიგიენური 
მიზნებით, კარგად გარეცხეთ ყოველი შემდგომი გამოყენების წინ. რეცხვისას 
ერიდეთ ბასრი და უხეში სახეხის გამოყენებას. გადაავლეთ მდუღარე. არ 
გამოხარშოთ. არ გაასტერილოთ. შეგიძლიათ მოათავსოთ ჭურჭლის სარეცხ 
მანქანაში (მაქსიმუმ65°C). შეგიძლიათ მოათავსოთ მიკროტალღურ ღუმელში. 
საკვების მიკროტალღურ ღუმელში გაცხელებისას განსაკუთრებული ყურადღება 
გმართებთ, რადგან ამ დროს ტემპერატურა საკვებში არათანაბრად ნაწილდება. 
ყოველთვის მოურიეთ ამგვარად გაცხელებულ საკვებს და სანამ ბავშვს მისცემთ, 
შეამოწმეთ მისი ტემპერატურა. არ მოათავსოთ პროდუქტი ცხელ ღუმელში, ან 
გაზის/ელექტრო ქურაზე. არ დატოვოთ პროდუქტი მზის პირდაპირი სხივების 
ქვეშ, ან სითბოს წყაროს სიახლოვეს. არ დატოვოთ პროდუქტთან უშუალო 
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